
FOR OFFICIAL USE ONLY

DEFENSE LANGUAGE INSTITUTE
FOREIGN LANGUAGE CENTER

Presidio of Monterey, California

SWAHILI
WEAPONS & ORDNANCE

Language Survival Guide 
May 2007

1. Small Arms	 6. Improvised Explosive Devices
2. Crew-Served Weapons	 7. Weapons Logistics
3. Vehicles	 8. Unexploded Ordnance
4. Gunboats	 9. Ammunition
5. Shoulder-Fired Missiles	 10. Glossary

FOR OFFICIAL USE ONLY

DEFENSE LANGUAGE INSTITUTE
FOREIGN LANGUAGE CENTER

Presidio of Monterey, California

SWAHILI
WEAPONS & ORDNANCE

Language Survival Guide 
May 2007

1. Small Arms	 6. Improvised Explosive Devices
2. Crew-Served Weapons	 7. Weapons Logistics
3. Vehicles	 8. Unexploded Ordnance
4. Gunboats	 9. Ammunition
5. Shoulder-Fired Missiles	 10. Glossary

FOR OFFICIAL USE ONLY

DEFENSE LANGUAGE INSTITUTE
FOREIGN LANGUAGE CENTER

Presidio of Monterey, California

SWAHILI
WEAPONS & ORDNANCE

Language Survival Guide 
May 2007

1. Small Arms	 6. Improvised Explosive Devices
2. Crew-Served Weapons	 7. Weapons Logistics
3. Vehicles	 8. Unexploded Ordnance
4. Gunboats	 9. Ammunition
5. Shoulder-Fired Missiles	 10. Glossary

FOR OFFICIAL USE ONLY

DEFENSE LANGUAGE INSTITUTE
FOREIGN LANGUAGE CENTER

Presidio of Monterey, California

SWAHILI
WEAPONS & ORDNANCE

Language Survival Guide 
May 2007

1. Small Arms	 6. Improvised Explosive Devices
2. Crew-Served Weapons	 7. Weapons Logistics
3. Vehicles	 8. Unexploded Ordnance
4. Gunboats	 9. Ammunition
5. Shoulder-Fired Missiles	 10. Glossary



LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed 
for basic communication to members of any contingency force deployed to an area 
where the target language is spoken.  It contains words and phrases that have been 
found to be most useful for contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.  

Inquiries and feedback:
DLIFLC
Curriculum Development Division (ATFL-LC)
Presidio of Monterey, CA 93944
FamProject@monterey.army.mil

Request for copies:
DLIFLC
Continuing Education
FamDistribution@monterey.army.mil

LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed 
for basic communication to members of any contingency force deployed to an area 
where the target language is spoken.  It contains words and phrases that have been 
found to be most useful for contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.  

Inquiries and feedback:
DLIFLC
Curriculum Development Division (ATFL-LC)
Presidio of Monterey, CA 93944
FamProject@monterey.army.mil

Request for copies:
DLIFLC
Continuing Education
FamDistribution@monterey.army.mil

LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed 
for basic communication to members of any contingency force deployed to an area 
where the target language is spoken.  It contains words and phrases that have been 
found to be most useful for contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.  

Inquiries and feedback:
DLIFLC
Curriculum Development Division (ATFL-LC)
Presidio of Monterey, CA 93944
FamProject@monterey.army.mil

Request for copies:
DLIFLC
Continuing Education
FamDistribution@monterey.army.mil

LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed 
for basic communication to members of any contingency force deployed to an area 
where the target language is spoken.  It contains words and phrases that have been 
found to be most useful for contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.  

Inquiries and feedback:
DLIFLC
Curriculum Development Division (ATFL-LC)
Presidio of Monterey, CA 93944
FamProject@monterey.army.mil

Request for copies:
DLIFLC
Continuing Education
FamDistribution@monterey.army.mil



PRONUNCIATION GUIDE FOR SWAHILI SOUNDS UNFAMILIAR TO ENGLISH

ms as in	 mseekeetee	 or	 msaada
mw as in	 mwaanzee	 or	 mweesho
nd as in	 ndaanee
ng as in	 ngaapee	 or	 ngoovoo
ny as in	 nyooma  
R as in	 komboRa	 or	 gaaRee
Th as in	 ThaheeRee

PRONUNCIATION GUIDE FOR SWAHILI SOUNDS UNFAMILIAR TO ENGLISH

ms as in	 mseekeetee	 or	 msaada
mw as in	 mwaanzee	 or	 mweesho
nd as in	 ndaanee
ng as in	 ngaapee	 or	 ngoovoo
ny as in	 nyooma  
R as in	 komboRa	 or	 gaaRee
Th as in	 ThaheeRee

PRONUNCIATION GUIDE FOR SWAHILI SOUNDS UNFAMILIAR TO ENGLISH

ms as in	 mseekeetee	 or	 msaada
mw as in	 mwaanzee	 or	 mweesho
nd as in	 ndaanee
ng as in	 ngaapee	 or	 ngoovoo
ny as in	 nyooma  
R as in	 komboRa	 or	 gaaRee
Th as in	 ThaheeRee

PRONUNCIATION GUIDE FOR SWAHILI SOUNDS UNFAMILIAR TO ENGLISH

ms as in	 mseekeetee	 or	 msaada
mw as in	 mwaanzee	 or	 mweesho
nd as in	 ndaanee
ng as in	 ngaapee	 or	 ngoovoo
ny as in	 nyooma  
R as in	 komboRa	 or	 gaaRee
Th as in	 ThaheeRee



1

1

PART 1:  SMALL ARMS

English Transliteration Swahili

1-1 What is the caliber and 
type of the weapon?

keepenyo chaa 
mwaanzee naa aaynaa 
yaa seelaahaa nee 
neenee?

kipenyo cha 
mwanzi na aina ya 
silaha ni nini?

1-2 How large was the 
rifle?

ookoobwa waa 
boondookee 
ooleekoowa neenee?

ukubwa wa bunduki 
ulikuwa nini?

1-3 Did the rifle have a 
scope?

boondookee 
eeleekoowa naa 
eneyo?

bunduki ilikuwa na 
eneo?

1-4
Was any part of the 
weapon made of 
wood?

sehemoo yoyotey 
yaa seelaahaa eelee-
oondwaa kwaa mbaa-
o?

sehemu yoyote ya 
silaha iliundwa kwa 
mbao?

PART 1:  SMALL ARMS

English Transliteration Swahili

1-1 What is the caliber and 
type of the weapon?

keepenyo chaa 
mwaanzee naa aaynaa 
yaa seelaahaa nee 
neenee?

kipenyo cha 
mwanzi na aina ya 
silaha ni nini?

1-2 How large was the 
rifle?

ookoobwa waa 
boondookee 
ooleekoowa neenee?

ukubwa wa bunduki 
ulikuwa nini?

1-3 Did the rifle have a 
scope?

boondookee 
eeleekoowa naa 
eneyo?

bunduki ilikuwa na 
eneo?

1-4
Was any part of the 
weapon made of 
wood?

sehemoo yoyotey 
yaa seelaahaa eelee-
oondwaa kwaa mbaa-
o?

sehemu yoyote ya 
silaha iliundwa kwa 
mbao?

PART 1:  SMALL ARMS

English Transliteration Swahili

1-1 What is the caliber and 
type of the weapon?

keepenyo chaa 
mwaanzee naa aaynaa 
yaa seelaahaa nee 
neenee?

kipenyo cha 
mwanzi na aina ya 
silaha ni nini?

1-2 How large was the 
rifle?

ookoobwa waa 
boondookee 
ooleekoowa neenee?

ukubwa wa bunduki 
ulikuwa nini?

1-3 Did the rifle have a 
scope?

boondookee 
eeleekoowa naa 
eneyo?

bunduki ilikuwa na 
eneo?

1-4
Was any part of the 
weapon made of 
wood?

sehemoo yoyotey 
yaa seelaahaa eelee-
oondwaa kwaa mbaa-
o?

sehemu yoyote ya 
silaha iliundwa kwa 
mbao?

PART 1:  SMALL ARMS

English Transliteration Swahili

1-1 What is the caliber and 
type of the weapon?

keepenyo chaa 
mwaanzee naa aaynaa 
yaa seelaahaa nee 
neenee?

kipenyo cha 
mwanzi na aina ya 
silaha ni nini?

1-2 How large was the 
rifle?

ookoobwa waa 
boondookee 
ooleekoowa neenee?

ukubwa wa bunduki 
ulikuwa nini?

1-3 Did the rifle have a 
scope?

boondookee 
eeleekoowa naa 
eneyo?

bunduki ilikuwa na 
eneo?

1-4
Was any part of the 
weapon made of 
wood?

sehemoo yoyotey 
yaa seelaahaa eelee-
oondwaa kwaa mbaa-
o?

sehemu yoyote ya 
silaha iliundwa kwa 
mbao?



1

1

1

1

1-5
Could the part of the 
rifle, which touches the 
shoulder, be folded?

sehemoo yaa 
boondookee 
eenaayogoosaa begaa 
eengekoonjwaa?

sehemu ya bunduki 
inayogusa bega 
ingekunjwa?

1-6 How large was the 
magazine?

chembaa eleekoowaa 
naa ookoobwa 
gaanee?

chemba ilikuwa na 
ukubwa gani?

1-7 Was other equipment 
added to the weapon? 

veefaa veengeeney 
veelee-ongezwaa kwaa 
seelaahaa?

vifaa vingine 
viliongezwa kwa 
silaha?

1-8 What other equipment 
was near the weapon?

veefaa gaanee 
veengeeney 
veeleekoowaa 
kaaReeboo naa 
seelaaha?

vifaa gani vingine 
vilikuwa karibu na 
silaha?
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1-9 What was the size of 
the pistol?

baastola eleekoowaa 
naa ookoobwa 
gaanee?

bastola ilikuwa na 
ukubwa gani?

1-10 Where was the pistol 
carried?

baastola 
eeleebebeywaa 
waapee?

bastola ilibebewa 
wapi?

1-11
What special 
equipment was added 
to the pistol?

keefaa gaanee 
ma-aaloom keelee-
ongezwa kwaa 
baastola?

kifaa gani maalum 
kiliongezwa kwa 
bastola?
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PART 2:  CREW-SERVED WEAPONS 

2-1 What is the caliber and 
type of the weapon?

keepenyo chaa 
mwaanzee naa aaynaa 
yaa seelaahaa nee 
neenee?

kipenyo cha 
mwanzi na aina ya 
silaha ni nini?

2-2
Is this a direct fire 
weapon like a rifle or 
bazooka?

hee nee seelaaha 
kaama boondookee 
aw seelaahaa 
yaa koopeegaa 
veefaaRoo wenye 
koopeegaa shabaahaa 
baaRabaaRa?

hii ni silaha kama 
bunduki au silaha 
ya kupiga vifaru 
wenye kupiga 
shabaha barabara?

2-3
Is this an indirect fire 
weapon like a mortar or 
cannon?

hee nee seelaaha 
eeseeyo ThaaheeRee 
yaa koofyaatooleeya 
shabaahaa kaama 
komboRa aw 
mzeengaa?

hii ni silaha 
isiyo dhahiri ya 
kufyatulia shabaha 
kama kombora au 
mizinga?
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2-4 Was the weapon 
mounted on a tripod?

seelaaha eeleekoowa 
eemepaandeeshwa 
kwaa keeweko?

silaha ilikuwa 
imepandishwa kwa 
kiweko?

2-5
How many personnel 
operated this specific 
weapon?

waatoomishee 
waangaapee waalee-
endeyshaa seelaaha 
hee ma-aaloom?

watumishi wangapi 
waliendesha silaha 
hii maalum?

2-6 Where and when did 
you see this weapon? 

ooleeyona seelaahee 
waapee naa leenee?

uliona silaha hii 
wapi na lini?

2-7
What was the 
approximate size of the 
projectile?

komboRa eeleekoowa 
naa kaaReeboo 
ookoobwa gaanee?

kombora lilikuwa 
na karibu ukubwa 
gani?

2-8 Has the weapon been 
modified in any way?

seelaaha 
eemebaadeeleeshwa 
kwaa njeeya yoyotey?

silaha 
imebadilishwa kwa 
njia yoyote?
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2-9

How effective was the 
crew operating the 
weapon? (accuracy / 
training)

wafaanakaazee 
waaleeyo-endeyshaa 
seelaaha waaleekoowa 
naa oostaadee 
gaanee? (oosaaheehee 
waa mafoonzo) 

wafanyakazi 
walioiendesha 
silaha walikuwa 
na ustadi gani? 
(usahihi wa 
mafunzo)

2-10 Was the crew 
accurate? 

wafaanakaazee 
waaleekoowa 
saaheehee?

wafanyakazi 
walikuwa sahihi?

2-11 How was the crew 
trained?

wafaanakaazee 
waaleefoondishwaa-
dyey?

wafanyakazi 
walifundishwaje?

2-12 What identifying marks 
were on the weapon?

aalaama gaanee zaa 
kootaambooleesha 
zeeleekoowa 
kaateekaa seelaahaa?

alama gani za 
kutambulisha 
zilikuwa katika 
silaha?
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2-13

How fast did this 
weapon fire? How 
many rounds (bullets) 
per minute?

seelaaha hee 
eeleefeetoowa kwaa 
kaasee gaanee? 
Rawndee ngaapee 
kwaa daakeeka?

silaha hii ilifyatua 
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raundi ngapi kwa 
dakika?
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barrel changes?
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mabadiliko ya 
mitutu?

2-15 Did the gun crew have 
a radio or binoculars?
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bunduki walikuwa 
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2-16
What else can you tell 
me about this weapon 
system?

oonaawezaa 
koonyaambeeya keetoo 
gaanee kingeeney dyoo 
yaa mfoomo hoo waa 
seelaaha?

unaweza kuniambia 
kitu gani kingine juu 
ya mfumo huu wa 
silaha?
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PART 3:  VEHICLES 

3-1 What is the type and 
name of the vehicle?

aaynaa naa jeenaa laa 
gaaRee nee neenee?

aina na jina la gari 
ni nini?

3-2
What types of weapons 
were mounted on the 
vehicle?

aaynaa gaanee 
zaa seelaaha 
zeeleepaandeeshwa 
dyoo yaa gaaRee?

aina gani za silaha 
zilipandishwa juu 
ya gari?

3-3
Where and when did 
you last observe this 
vehicle?

ooleeyonaa gaaRee 
heelee kwaa maaRa 
yaa mweesho  waapee 
naa leenee?

uliona gari hili kwa 
mara ya mwisho 
wapi na lini?

3-4 Where is the vehicle 
stored?

gaaRee leemeewekwa 
waapee?

gari limewekwa 
wapi?

3-5 Is this vehicle military 
or civilian?

gaaRee heelee nee laa 
keejeshee aw keeRaa-
eeya?

gari hili ni la kijeshi 
au kiraia?
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3-6
What changes have 
been made to the 
vehicle?

maabaadeeleeko 
gaanee 
yaamefaanyeeka kwaa 
gaaRee heelo?

mabadiliko gani 
yamefanyika kwa 
gari hilo?

3-7 Is the vehicle wheeled 
or tracked?

gaaRee leena 
maagooRoodoomoo aw 
maabooRoozo?

gari lina 
magurudumu au 
maburuzo?

3-8
Does the vehicle have 
a communications 
system?

gaaRee lee naa 
mfoomoo waa 
mawaasileeyaano?

gari lina mfumo wa 
mawasiliano?

3-9 Describe the vehicle 
to me.

neeyelezey dyoo yaa 
gaaRee nielieze juu ya gari.

3-10 What else can you tell 
me about this vehicle?

oonaawezaa 
kooneeyaambeeyaa 
keetoo gaanee 
kingeeney dyoo yaa 
gaaRee heelee?

unaweza kuniambia 
kitu gani kingine juu 
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3-11
How many crew 
members operated this 
vehicle?

wafaanakaazee 
waangaapee waalee-
endesha gaaRee 
helee?

wafanyakazi 
wangapi 
waliendesha gari 
hili?

3-11
How many crew 
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endesha gaaRee 
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PART 4:  GUNBOATS

4-1 What is the type and 
name of the boat?

aaynaa naa dyeena laa 
botee nee neenee?

aina na jina la boti 
ni nini?

4-2 What weapons are 
mounted on the boat?

seelaaha gaanee 
zeeleepaandeeshwa 
dyoo yaa botee?

silaha gani 
zilipandishwa juu 
ya boti?

4-3
Does a military or a 
civilian manufacturer 
produce the boat?

botee 
leenaatengenezwa naa 
mtenegenezaadyee 
waa keedyeshee aw 
keeRaa-eeya?

boti linatengenezwa 
na mtengenezaji 
wa kijeshi au 
kiraia?

4-4 Does this boat belong 
to the military?

botee hee nee maalee 
yaa dyeshee?

boti hili ni mali ya 
jeshi?
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4-5

What identifying 
marks are located on 
the boat? Weapons? 
Equipment?

aalaama gaanee zaa 
kootaambooleesha 
zeeko kwaa botee? 
seelaahaa? veefaa?

alama gani za 
kutambulisha ziko 
kwa boti? silaha? 
vifaa?

4-6
Is there a 
communication mast 
on the boat? 

koonaa mlingotee waa 
maawaasileeyaano 
dyoo yaa botee?

kuna mlingoti wa 
mawasiliano juu ya 
boti?

4-7
Where and when did 
you last observe this 
boat?

ooleeyona botee 
heelee kwaa maaRa 
yaa mweesho waapee 
naa leenee?

uliona boti hili kwa 
mara ya mwisho 
wapi na lini?

4-8
Did another boat 
support and protect this 
boat?

botee jeengeeney 
leeleeheemilee naa 
kooleenda botee 
heelee?

boti jingine lilihimili 
na kulinda boti hili?
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4-9 Did the boat have a flat 
or round bottom?

botee leeleekoowa naa 
sehemoo yaa cheenee 
yaa saawasaawa aw 
yaa doowaaRaa?

boti lilikuwa na 
sehemu ya chini ya 
sawasawa au ya 
duara?

4-10 Where is the vehicle 
stored?

gaaRee leemeywekwa 
waapee?

gari limewekwa 
wapi?

4-11
Are there any armored 
or reinforced parts on 
the boat?

koonaa sehemoo 
zozotey zaa deReyaa 
aw zeeleezo-
eemaaReeshwa kwaa 
botee?

kuna sehemu 
zozote za dereya 
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PART 5:  SHOULDER-FIRED MISSILES

5-1
Where and when 
did you observe the 
missile?

ooleeyona komboRa 
waapee naa leenee?

uliona kombora 
wapi na lini?

5-2 What is the name and 
caliber of the weapon?

dyeena naakeepenyo 
chaa mwaanzee waa 
seelaaha nee nenee?

jina na kipenyo cha 
mwanzi wa silaha 
ni nini?

5-3 What identifying marks 
were on the weapon?

aalaama gaanee zaa 
kootaambooleesha 
zeeleekoowa kwaa 
seelaaha?

alama gani za 
kutambulisha 
zilikuwa kwa 
silaha?

5-4
What types of sights 
were mounted on the 
weapon?

aaynaa gaanee zaa 
veefaa vyaa mtazaamo 
zeeleepaandeeshwa 
dyoo yaa seelaaha?

aina gani za vifaa 
vya mtazamo 
zilipandishwa juu 
ya silaha?
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5-5 Was the weapon wire-
guided?

seelaaha eelee 
ongozwa naa naaya?

silaha iliongozwa 
na nyaya?

5-6
Was the missile tube 
reused or thrown 
away?

tyooboo yaa komboRa 
eeleetoomeewa tenaa 
aw eeleetoopwa?

tyubu ya kombora 
ilitumiwa tena au 
ilitupwa?

5-7
What else can you tell 
me about this missile 
system?

oonaaweza koonee-
aambeeyaa keetoo 
gaanee kingeeney dyoo 
yaa mfoomo hoo waa 
komboRa?

unaweza kuniambia 
kitu gani kingine juu 
ya mfumo huu wa 
kombora?
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PART 6:  IMPROVISED EXPLOSIVE DEVICES (IEDs)

6-1 Where and when did 
you observe the IED?

oolee-onaa 
veeleepookaadyee 
veeleevyoboneewaa?

uliona vilipukaji 
vilivyobuniwa?

6-2 Who emplaced the 
IED?

naanee aaleeweykaa 
veeleepookaadyee?

nani aliweka 
vilipukaji?

6-3 How is the IED 
detonated?

veeleepookaadyee 
eenaleepooleewaadye?

vilipukaji 
inalipuliwaje?

6-4
What types of 
ammunition are used in 
the explosive device?

aaynaa gaanee 
zaa Reesaasee  
zeenaatomeewa 
kaateeka 
keeleepookaadyee?

aina gani za risasi 
zinatumiwa katika 
kilipukaji?

6-5 Is this IED located in a 
vehicle?

veeleepookaadyee 
veeko ndaanee yaa 
gaaRee?

vilipukaji viko ndani 
ya gari?
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6-6 Where is the owner of 
this vehicle?

mwenye gaaRee hilee 
yooko waapee?

mwenye gari hili 
yuko wapi?

6-7 Who made the IED?
naanee 
aaleetengeneyzaa 
vileepookaadyee?

nani alitengeneza 
vilipukaji?

6-8 Where was the IED 
built?

veeleepookaadyee 
ileejengwa waapee?

vilipukaji ilijengwa 
wapi?

6-9
Where was the 
IED stored prior to 
emplacement?

veeleepookaadyee 
eeleewepkwaa waapee 
kablaa yaa kooteewaa? 

vilipukaji iliwekwa 
wapi kabla ya 
kutiwa?

6-10 Is there a second or 
backup detonator?

koonaa keefaa chaa 
kooleepooleeyaa 
chaa pilee aw chaa 
kooteeyaa ngoovoo?

kuna kifaa cha 
kulipulia cha pili au 
cha kutia nguvu?
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6-11
Is there a secondary 
device to attack aid 
and rescue workers?

koonaa keefaa 
chaa pilee chaa 
kooshaambooleeya 
wafaanakaazee waa 
meesaada naa oo-
okozee?

kuna kifaa cha pili 
cha kushambulia 
wafanyakazi 
wa misaada na 
uokozi?

6-12 Who is the target of 
this IED?

naanee nee shabaahaa 
waa veeleepookaadyee 
heevee?

nani ni shabaha wa 
vilipukaji hivi?

6-13

What else can you 
tell me about the IED 
or the individuals 
involved? 

oonawezaa koonee-
aambeeya keetoo 
gaanee kingeeney dyoo 
yaa veeleepookaadyee 
aw waatoo wanaa-
ohooseekaa?

unaweza kuniambia 
kitu gani kingine 
juu ya vilipukaji au 
watu wanaohusika?
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PART 7:  WEAPONS LOGISTICS

7-1 What is the condition of 
the weapon?

haalee yaa seelaaha 
nee neenee?

hali ya silaha ni 
nini?

7-2 Why is the weapon in 
this condition?

kwaa neenee seelaaha 
eeko kaateeka haalee 
hee?

kwa nini silaha iko 
katika hali hii?

7-3 Who maintains the 
weapons?

naanee aanaatoonzaa 
seelaaha?

nani anatunza 
silaha?

7-4
How do you get 
replacement parts and 
weapons?

oonaapaataadye 
sehemoo zaa baadaala 
naa seelaahaa?

unapataje sehemu 
za badala na 
silaha?

7-5 Where are the 
weapons stored?

seelaahaa 
zeemewekwaa 
waapee?

silaha zimewekwa 
wapi?
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7-6 Is the storage facility 
guarded? sto eenaaleendwaa? stoo inalindwa?

7-7 How are the weapons 
transported?

seelaaha 
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PART 8:  UNEXPLODED ORDNANCE

8-1

Where and when 
did you see the 
unexploded 
ammunition?

ooleeyonaa seelaaha 
zaa baaRootee waapee 
naa leenee? 

uliona silaha za 
baruti wapi na lini?

8-2 What is the name and 
caliber of the weapon?

dyeena naa keepenyo 
chaa mwaanzee waa 
seelaaha nee neenee?

jina na kipenyo cha 
mwanzi wa silaha 
ni nini?

8-3
What identifying marks 
were located on the 
weapon?

aalaama gaanee zaa 
kootaambooleesha 
zeeleekoowa kwaa 
seelaaha?

alama gani za 
kutambulisha 
zilikuwa kwa 
silaha?

8-4 Who marked the site?
naanee aaleeteeya 
aalaama maahaalee 
haapo?

nani alitia alama 
mahali hapo?
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PART 9:  AMMUNITION

9-1
Are there problems 
with ammunition for the 
weapons?

koonaa maataateezo 
naa Reesaasee zaa 
seelaaha?

kuna matatizo na 
risasi za silaha?

9-2 Who buys the 
ammunition?

naanee aanaanoono-aa 
Reesaasee?

nani ananunua 
risasi?

9-3 Where is the 
ammunition stored?

Reesaasee 
zeemewekwaa 
waapee?

risasi zimewekwa 
wapi?

9-4 Where is the 
ammunition bought?

Reesaasee 
zeenaanoonooleewa 
waapee?

risasi zinanunuliwa 
wapi?
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9-5
How much ammunition 
is available for each 
weapon system? 

keelaa mfoomo waa 
seelaaha oonaa 
Reesaasee ngaapee?

kila mfumo wa 
silaha una risasi 
ngapi?

9-6
Is there a guard force 
at the ammunition 
storage facility?

koonaa ooleenzee 
kwenya sto yaa 
Reesaasee?

kuna ulinzi kwenye 
stoo ya risasi?
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PART 10:  GLOSSARY  

10-1 Ambush site maahaalee paa 
maashaambooleeyo

mahali pa 
mashambulio

10-2 Artillery meezeengaa 
meekoobwa mizinga mikubwa

10-3 Base plate mzeenga ooleeyo 
mdogo saanaa

mzinga ulio mdogo 
sana

10-4 Belt-fed eenaaleeshwaa naa 
msheepee inalishwa na mshipi

10-5 Blasting cap kofeeya yaa 
koleepooleeya kofia ya kulipulia

10-6 Bomb bomoo bomu

10-7 Bushing tyooboo yaa koo-
ongozaa zaanaa

tyubu ya kuongoza 
zana
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10-8 Caliber keepenyo chaa 
mwaanzee

kipenyo cha 
mwanzi

10-9 Chemical kemeekaalee kemikali

10-10 Depleted uranium
ooRaanee 
eeleeyopoongoozwa 
saanaa

urani iliyopunguzwa 
sana

10-11 Detonate leepoowaa lipua
10-12 Detonation cord waayaa yaa mleepooko waya ya mlipuko
10-13 Explosives veeleepookaadyee vilipukaji
10-14 Flashlight tochee tochi
10-15 Fuel truck loRee yaa maafootaa lori ya mafuta
10-16 Gate laango lango
10-17 How? veepee? vipi?
10-18 Infra-red eenfRaaRedee infrared
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10-19 Laser leyzaa leza

10-20 Laser Targeting 
Device

keefaa chaa leyzaa 
chaa koolengaa 
shabaahaa

kifaa cha leza cha 
kulenga shabaha

10-21 Magazine chembaa chemba
10-22 Missile komboRa kombora
10-23 Mortar komboRa kombora
10-24 Mosque mseekeetee msikiti
10-25 Motorcycle peekeepeekee pikipiki
10-26 Night vision koo-onaa ooseekoo kuona usiku
10-27 Pistol baastola bastola

10-28 Plastic explosives veeleepookaadyee 
vyaa plaastikee

vilipukaji vya 
plastiki
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10-29 Police station steyshenee yaa 
poleesee stesheni ya polisi

10-30 Projectile komboRa kombora
10-31 Rifle boondookee bunduki
10-32 Silencer saaylensaa sailensa

10-33 Sniper scope eneyo laa aaskaaRee 
doReeya eneo la askari doria

10-34 Suppressor keezoo-eeyaadyee kizuiaji
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10-35 Tracer

Reesaasee 
eenaayosaafiiRee 
kwaa kwaacha moshee 
nyoomaa

risasi inayosafiri kwa 
kuacha moshi nyuma

10-36 Trigger chombo chaa 
koofyaatooleeya

chombo cha 
kufyatulia

10-37 Tripod keeweko kiweko
10-38 Vehicle gaaRee gari
10-39 Weapons seelaaha silaha

10-40 What is his name? jeena laakey nee 
naanee? jina lake ni nani?

10-41 When? leenee? lini?
10-42 Where? waapee? wapi?
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10-43 Why? kwaa neenee? kwa nini?

10-44 Wire-guided eenaayo-ongozwaa 
naa waayaa

inayoongozwa na 
waya
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:

Basic Language Survival Kit contains:
	 1. Commands, Warnings & Instructions	 12. Fuel & Maintenance
	 2. Helpful Words, Phrases, & Questions	 13. Medical / General
	 3. Greetings / Introductions	 14. Medical / Body Parts
	 4. Interrogation	 15. Military Ranks
	 5. Numbers	 16. Lodging
	 6. Days of the Week / Time	 17. Occupations
	 7. Directions	 18. Port of Entry
	 8. Locations	 19. Relatives
	 9. Descriptions 	 20. Weather
	10. Emergency Terms	 21. General Military
	11. Food & Sanitation	 22. Mine Warfare

Aircrew Operations Survival Kit contains:
	 1. Emergency Transmissions	 7. Airfield Specifics
	 2. General Air Traffic Control	 8. Cargo Handling
	 3. Communication Clarification	 9. Maintenance
	 4. Landing Instructions	 10. Fuel
	 5. Taxi Instructions	 11. Weather 
	 6. Departure Instructions
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	 4. Landing Instructions	 10. Fuel
	 5. Taxi Instructions	 11. Weather 
	 6. Departure Instructions
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